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Lapszemle: 
A „Reform4, ha a telepitvényesektől a földeket el- 

veszik azt hiszi a törvényhozásról, hogy Schyloknak 

megengedé, adósa testéből egy darab hust kivágni. A te- 
lepitvényesek szerződése nem lévén urbér, sem a paten- 

sek, sem a 48-ki urbéri törvények által nem intéztetett 
el. A telepitőnek mindenesetre joga van a földre; de itt a 

summum jus summa injuria lenne. És miért Bittó külön- 

böztetése azok között, kik határozatlan s azok között, 

kik, határozott időszakokra szerződtek? Amazok meg- 

tartják a külső telkeket, ezek kitelepittetnek, hogy föld- 

osztó proletáriusokká legyenek. Igy fogjuk-e a nemzet- 

gazdászati érdekeket előmozditani ? A dolog ugy inté- 

zendő, hogy a telepitvényesekföldjeik birtokában marad- 

janak, a telepitők országosan kárpótoltatván: Ekképen 
történt a szőlös s dézmaváltsági ügyek eligazitása is. A 

jog szigorától el kell térni ott; hol magasabb, állalános 
országos érdekek forognak kérdésben, s az ezek érvé- 
nyesülése által károsodottak, méltányos kárpótlásban 

részesitendők. 

A,P. Lloyd" higgadt nyugodtságot ajánl a Keller- 
sperg-miniszteriumnak kiegyezkedési kisérleteinél. Ho- 

henwarth hibája a misticizmus volt, melybe terveit bur- 

kolá. Utóbb, midőn a német párt fölött határozott győzel- 
met vitt ki, ez alkalmas pillanatot elmulasztá megragadni, 

hogy a csehek elé ő dictálja a kiegyezési feltételeket; sőt 

midőn a cseh elabaratummal a 67-iki közös törvények- 

be ütközőtt, összekoczczanása Beusttal, s ennek követ- 
keztében bukása, elmaradhatlanná vált, Kellersperg ha- 

tározott, igazságos jellemü férfiu, ki habár nem idegen az 

egyes országok tágabbkorü autonomiájától, reményt 

nyujt, hogy az államalaptőrvény nyomán Ausztriában 

rendet és rendezett haladást léptet életbe, 
A ,P. Napló" szeriut az alsó ház a telepitvénye- 

sek ügyében nem engedhet. Horváth Boldizsárnak o 

tárgyban készitett törvényjavaslata ellen a főrendek, a 
10-es évek szomoru korszakára emlékeztető makacsság- 

gal küzdöttek. Most Bittó készitett közvetitő előterjesz- 
tést. Ebben a telepitvényesek két csoportra osztatnak. 

Olyanokra, kik bizonyos időre nem szerződtek, vagy 
szerződésök 1848. jan. 1-én lejárt, vagy örök időkre 

szólt. Ezek sem belső, sem külső telkeiktől nem feszt- 

hatók meg, törvényes tartozásaik váltsága után. És olya- 

nokra, kik bizonyos időre vannak szerződve s ezek a 

belső telek megtartásával, a külsőtől elüthetők volnának, 
mi számoaoknak a koldusbotot adná kezökbe. Nemzet- 

gazdászati,. politikai s egyeb okok kivánják tehát hogy 

a főrendi ház, metyet nem a közvélemény, hanem csak a 

törvény tart még fen, az igazság, az emberiség, hazafiság 

követelményaire hajolni kényszerittessék. 

Szamosujvártt, 1871. nov. 4. 

T. Szerkesztő nr! Városunkban folyó hó 15-kén 

követválasztás leend, minélfogva erre vonatkozó közle- 
ményemnek becses lapjában egy kis tért kérek. 

Választó polgártársainknak mondhatni %-ed ré- 

sze - daczára a „Magyar Polgár. nevetséges temetésé- 
nek — példátlan egyetértéssel teszi Molnár Antalt kép- 
viselő jelöltté; mert a Molnár Antal iránti elismerés, 
szeretet és rokonszenv nálunk oly nagy, hogy őt bárminő 

programmal is megválasztanák, s éppen ezért hiszik is 
nálunk mindnyájan, hogy a Molnár Antal megtérése 

meggyőződésből eredő. 
Nevetségesnek tartják városunkban a „M. P."-ban 

Szamosujvárról e tárgyban irt közleményeket; mert 
mindenki fölismeri azok beküldőit, kik — népszerütlen- 
ségük érzetében - az egyenetlenség és személyeske- 

désnél egyebet előidézni nem képesek, s kik éppen e 
természetüknél fogva már eddig keresztülmentek min- 
denféle párt jelöltjének támogatásán, s kik a még egy- 

két elégületlennel szövetkezve mesterségként üzik a rosz 
akaratból kifolyó hamis hirek gyártását. 

Ezen elégületlenek egyike E. L. betüjegy alatt a 

„M. P."-ban kicsinylőleg igyekszik irni képviselőjelölt 

Molnár Antalról, pedig ezen E. L. jegy alatti tudósitó oly 

egyéniség, kinek mai napig nincsen határozott politikai 

meggyőződése, mert volt alkalmunk látni őt a L. A.-nak 
adott fáklyászenében résztvenni, később hallottuk a mi- 

dőn S. G.-hez igy szolt: „tőled tanultuk a hazát sze- 

retni,6 s azután látiuk a baloldallal szavazni, s most 
már megint azt tapasztaljuk, hogy itthon Molnár Antalt 

élteti és a „M. P." hasábjain Jakab Bogdánt dicsőiti. 
De ezuttal felismerék városunk választó polgárai 

az álarcz alatt müködő kétkulacsosokat, s daczára ezek 
ravasz müködéseiknek Szamosujvár város választó 

közönsége megmutatandja, hogy ezek felett áll, mert 

az eltemetett Molnár Antalt fel fogja támasztani. 

Dászkál. 

A „Kol. Közl.* eredeti távsürgönye. 
Feladatott Gyulafejérvárt nov. 6. 9 óra 3 p. 

Érkezett Kolozsvárra nov. 6. 11 óra 5 p. 

Gyulafejérvár or. képviselőjévé 303 sza- 

vazattal 54 ellen Szilágyi Dezső válasz- 
tatott meg 

Külföldi lapok Andrássyról és a 
csehekről. 

Az „Independance" feldicséri Andrássy gróf eszé- 
lyes magatartását, mint a ki csupán „Magyarország ér- 
dekeit védelmezte nemcsak a csehek, hanem a többi 

foederalistikus tartománygyülések ellenében is. 
„Gr. Andrássy, Deák s mindenki a válság kezde- 

tén távol akarta magát tartani minden beavatkozástól - 
ugymond a berliniqNational-Ztg""— de e szándék meg- 
valósitása lehetetlen volt, megdönté a tények logikája. 

A császár, mint Magyarország alkotmányos királya, a 

cseh alapszabályok azon pontjára, mely a magyar kie- 
gyezés utólagos elismerését tartalmazta, nem felelhetett 

a magyar miniszterelnök megkérdezése nélkül. E tekin- 
tetben meg kellett hallgatnia gr. Andrássyt, kinek viszont 

lehetetlen volt eltitkolnia, miszerint már ez egy pont is 

halomra döntené a magyar kiegyezés alapelvét. A mo- 
narchia két részének paritása, melyek mint két állam- 
csoportozat két kormány és két parlament által csatolvák 
össze, az emlitett pont elfogadása által meg lett volna 

semmisitve; mert ez esetben a régi cislajthán államcso- 
port mint ilyen többé nem léteznék, s igy a dualistikus 

kiegyezés alapja elenyésznék. Hogy Ausztria feldarabo- 
lása után Magyarországra került volna a sor, az ogulini 
lázadás bizonyitja. — A szlávok uralma Ausztriában, 
polgárháborut eredményezne Magyarországon, melynek 
czélja volna a suprematiát a magyarok kezéből ki- 

csavarni.* 
Helfy Ignácz ur interpellátiójáról irja a „Schle- 

sische Zeitung.4 Ez interpellatió csattanósan bizonyitja 

e párt államférfiui impotentiáját, mely mit sem tanult ési 
mindent feledett, s csak az imént küldé egy kiváló tagját 

Kossuthoz, ki midőn ő állt Magyarország élén, a szláv- 

ságban a magyarság természetes ellenségét látta. 
A „Norddeutsche Allgemeine Zeitung" már Tisza 

interpellatiójáról istudomással bir és constatálja,miszerint 

a csehek „alkotmányellenes törekvései jelentékeny s nem 

megvetendő támogatásra találnak azon, interpellatiók 

alakjában fellépő támadásokban, melyeket az ellenzék a 

magyar országgyülésen intéz gróf Andrássy ellen."( 

Panszláv hangok. 
A „Pokrok" irja: Gr. Andrássy és Beust csinálják 

jelenleg a minisztereket Ausztriában, és ki volna ezek 
előtt kedvesebb, mint Kellersperg ? Hogy mit jelent ezen 

név „Kellersperg" Csehországban, arról kár volna sokat 
beszélni. Annyit jelent, mint üldözést Csehországban s 

teljes alkotmányosságot a Duna mellett. Itt az ideje, hogy 

a birodalomban a foederalisták szövetkezzenek. A cse- 

heknek nincs ugyan szükségök mások segitségére, mert 
ök magok is oly erősek, hogy előbb-utóbb ki fogják 

magoknak vivni jogaikat, ép ugy, mint ezt a magyarok 

tették 1867-ben. Mindamellett szükséges, hogy a foede- 
ralistikus elemek Tyrolban, Dalmácziában, Styriában stb. 

folytonos érintkezésbe legyenek egymással. Az egész 

foederalistikus pártnak ezen uj aerában egy közös terv 

szerint kell müködni, s a pártfegyelmet szigoruan meg- 

tartania. Ha ez történik, akkor a Kellerspergismus csak 

rövid kisérlet lesz; ha nem történik, akkor nem szabad 
a cseh ellenzéknek rosz néven venni, ha ezentul is csak 

saját eszközeivel küzdvén, a végleges győzelemnél csak 

saját hasznát fogja tartani szemmel. 

A foederalistáknak a birodalmi tanácsban s némely 

országgyülésekben többségök van s a hol ez nincs, ott is 
a kisebbség magaviselete fontos dolog. Valamint a cen- 
tralista párt egy közös terv szerint küzdött Hohenwarth 

ellen, ugy a foedoralistáknak isegy közös jelszó után kell 
indulniok. De hogy ez megállapittassék, szükséges, hogy 
a foederalisták vezérei közös tanácskozás végett, egye- 

süljenek, mely czélra Prága hozatik javaslatba. 

A krakkói „Kraj" a decz. alkotmány fölött követ- 

kező nézetet fejez ki: „a decz. alkotmány egyenlő a német 
hegemoniával; a ki az ellen nem akar föllépni, az kény- 
telen lesz magát a németek kegyelmére megadni; de ak- 
kor szó sem lehet valamely kiegyezésről. – Lehet, - 

folytatja a „Kraj! — hogy a németek Gácsországot egy 

vagy más engedménynyel szereneséltetni akarnák; de azt 

nem lehet kiegyezésnek tekinteni. Ausztria érdeke szem- 

pontjából, a Hohenwarth miniszterium bukását csakis 

sajuálni lehet: ez volt azon miniszterium, mely Ausztriá- 
nak őszintén jót akart, és talán képes is lett volna annak 
viszonyait megszilárditani. Lehet, hogy Gácsországgal 

most valamely kiegyezési kisérleteket is megpróbálhatnak, 

melyek ellen ámbár nem leszünk, de egyuttal azt sem 

hiszszük, hogy azok képesek volnának Ausztria békéjét 

sokára fenntartani. A csehek kielégitése nélkül, Ausz- 
triában belbéke nem képzelhető, e nélkül pedig niucs 
meg a külügyekre szükséges erő, s ezen erő nélkül 
Ausztria magát hosszu időre nem tarthatja fönn. - Ezen 

birodalom csak ugy lehet hatalmas, ha a nemzetek foe- 

deratiójának elvét elfogadja; de ezen foederatiónak a 

deczemberi alkotmáay alapjául nem szolgálhat. 

Gyula-Fejérvár, nov. 1. 
. 

Okt. 31-ke szép emlékü nap volt mind reánk 
mind vendégunkre nézve, — tudniillik a fáklyás menet 

és búcsu-estély napja. Az esthomályt ngy vártuk, mint 
ha a világosságot meguntuk volna. Az meg is érkezett. 
A zene a városház előtti téren megszólalt; a nép minden- 

felől tömörült. Az óra hatot ütött, a zenekar Rákóczy- 
indulót játszott, s a hosszu sorban lobogó fáklyák messze 

terjedő fényénél egy hatalmas menet ért a hajdani ,Ma- 
gyar Király czimű vendéglő épületéhez. Most egyszerre 

erős éljenzés terjedt szét az esti lég szárnyain. Erre ismét 
mély csend lett, melyet Dr. Éltes Károly az erkélyen 

megjelenő Szilágyihoz mondott beszéddel szakitott meg. 

Elmondá, hogy magyar hazánk a világon legdicsőbb 
alkotmánya minden polgárnak jogot ad ugyan arra, hogy 
hazája közügyeinek elintézésébe beleszólhasson; do 

minthogy a honpolgárok milliói közvetlenül nem gyako- 

rolhatják e jogaikat, azért a hazai törvények bölcsen 

intézték, hogy a polgárok megbizható férfiak által tolmá- 

csoltassák óhajaikat. 

„Nekünk is vannak óhajaink – mondá szónok - 

melyeket tolmácsoltatni kivánunk. Akarjuk, hogy ha- 

zánkban a különböző nemzetiségü és felekezetü, de 
egyenjogu és kötelességü polgárok között a testvéri sze- 

retet megszilárduljon; akarjuk, hogy a földmivelés, ipar 
és kereskedelem üdvös intézkedések által előmozdittas- 
sék; akarjuk, hogy éber és gyors igazságszolgáltatás 
védje a rendet, élet- és vagyon-biztonságot; akarjuk, 

hogy a művészet és tudomány a polgárok minden réte- 
gében terjedjen; akarjuk, hogy hazánk anyagi és szel- 
lemi gyarapodására a béke biztositva legyen; akarjuk, 
hogy hazánk erős és hazafias hadsereg s velünk rokon- 

érdekü népek öszinte szövetsége által védve legyen; 

akarjuk, hogy a magyar korona történelmi dicsőségében 
folyton ragyogjan, - s minthogy a közügyeket jelenleg 
vezető Deák-párt óhajainkat a nehéz viszonyok daczára 

kellő sikerrel napról-napra valósitja: akarjuk, hogy ezen 

párt tartsa kezében továbbra is az ország kormányzásá- 

nak gyeplőjét. Mivel pedig meg vagyunk győződve, hogy 

ön, képviselő-jelölt ur, ama pártnak lelkes embere, s 

hogy szeplőtlen hazafiságánál fogva hazánk és városunk 
érdekeit szivén hordozza, azokat szak- és a körülmények 
ismerete, = mély tudományossága- és vasszorgalmánál 

fogva fölkarolni is fogja: azért önben kezességet talá- 

lunk arra nézve, hogy a magyar nemzetiség és szabadság 
egykori menhelyének, nemzeti fejedelmeink egykori szék- 
városának, Gyula-Fehérvár szabad kir. városának ősi 
nevét és hirét megőrzendi s választóinak büszkesége le- 

end; miért önre kivánjuk rnházni legszebb polgári jo- 

gunkat, kiványa, hogy az ég önt mint Gyula-Fehérvár 
országgyülési képviselőjét éltesse.4 

E beszédre lelkes éljen-rivalgás hangzott el. A 
helyreállott csendben követjelöltüunk szavai kezdének 

gyönyörködtetni. Nemes szerénységgel mondá, hogy ha 

hosszas fejtegetésbe bocsátkoznék, csak azt kellene is- 

mételni, mit a szónok elősorolt. Erős akarata van a 
magyar haza és e város érdekeinek előmozditásán fára- 
dozni. Köszöni azon előleges bizalmat, melyet benne mint 

ismeretlenben helyeztek, s mely őt kétszeresen lelkesiti 

arra, hogy minden törekvéseit e bizalomnak megfelelő 

eredmények elérésére irányozza, stb. 

A zene ismét megszólalt, az éljenzések megkez- 
dődtek, s mindkettő tartott addig, mig a városház terére 

visszaérkeztünk. 
Még csak egy jelenetet emlitek meg. A fáklyás 

menet végén többen a városi kioszkban sorakoztak. Esti 

8 órakor követjelöltünk is megjelent. A zenészek sem 
maradtak el. Itt csendesen költöttünk el egy-egy adag 
étvágyirtó szert, leöntvén a torok menedékességét előse- 

gitő jó nedvvel is. A csend azonban nem enyészheték el 

magamagában. A hangok magasabban kezdettek kirini. 
Végre pedig egy oly magas kedv tört elő a keblek titko- 
sabb kamaráiból,mely ha az idő tova nem haladott volna, 

tán még most is tartana. A kioszk mind zsufoltabbá lett 
a vendégektől. A pohárköszöntések megeredtek, s szebb- 

nél szebb, elmésnél elmésebb modorban oly sürün foly- 
tak, hogy az egész gyülekezet egy szónoknak látszott, s 
valami csodálatos szellem ugy ömlesztette az eszméket, 
mintha Cicero ékesszólásának geniusa felettünk lebegett 
volna. Itt hallottunk ismét Szilágyitól szép szónoklatokat, 

melyek közt kiemelendő két bucsu-pohárköszöntése; 
kettőt mondék, mert az elsőnél oly hatalmas tetszés- 
nyilvánitás támadt, hogy ámbár az éjfél s Morpheus kar- 

jai integeték, mégis kénytelen volt a közkivánatnak en- 
gedni s tovább mulatni. A második bucsupohár üritése 
egy órával később történt, mely után a hajnali vonattal 
Pestre visszaindulandó kedves vendéget elbocsátók, ki- 

sérve a termet betöltő éljen-rivalgással, s a közszeretet- 
és becsülésnek tiszta érzetével. 

A felköszöntéseknél főszereplők voltak : Elekes 

Károly ref. esperes, ki a diplomatlcusabb részt vitte; a 
kath. papok, kik kedélyességekben kifogyhatlanok vol- 
tak; Dánffy Károly, ki a polgári elem érzelmeit tolmá- 

csolnia, s közülök érdekes alakként domborodott ki. 
Az egész valósággal diadalünnepe volt mt, vá 

rosnak, mind Szilágyi Dezsőhek, Ezt mindenki ére 

latin mondás értelmében: ,, 

pártjával együtt e s i 

utolsó éveiben keletkezett, a commune uralma ala 
ban elnyomatott, ismét megjelenik. Első száma 

Hugónak a sps szorkesztőihez intezett vkóvekez 
közli: : 

propagandajának sulyos mindennapi munkájáh 
gal várjátok, hogy a napi vitáktol és a mapisajt 

meitől távol álló veterán iró Szoritson kezet azon min 
órában csatára kész harozossal, kinek neve j imela 

Még egyszer kérek szót, hogy azután azonn 
tőle és eltünjem a sokaság között. Ma mé 

ezután csak hallgatok. 
Az iró kötelessége soha sem volt nagyobb, 

jelen időben. 
A jelen pillanatbán csak egy feladat vár 

egyetlen egy feladat. 
És ez Francziaország felemelése. 

Francziaországot ismét fölemelni 7 És zámá 
NFranoziaország számára ? Nem! Az egész ápé sz 

gyujtjuk azt azok számára, kik sötétségben 
számára, kik pinczékben laknak és karjaika 
hideg falra találnak, mely elállja az utat; a; 
kiknek nincs kalauzok, sem világuk, se 
bátorságuk, kik nem tudják az utat és nem ismeril 
czélt; azok számára, kiknek ansa minkaás 

Megyujtjuk a fáklyát mek azok számár 

azt eloltották és kik az eloltásnál megvakultak ; és 
metország azon ország, mely számára ranoziaország 
fel kell emelnünk. a 

Igen! Németország számára! Mer 

rabszolga és jazabanságát ismét Erancztaország 
megkapni. 

oziaországot ujra fölemeljük, 
lássunk hozzá? 

Ez nehéz, do igen egyszerü talat 
Ki kell varázsolti a szikrát? 
Honnan? 
A nép lelkéből. 

mint a csillag, de ujra tünik elő és ujrá z sznjü 

sága sugarait. a 
Az állandó kérdések után következn 

mindnyájunk érdeke. Hel gy 
gyulás; a láb sebének ápolása 

velő lázát. 

ráfogást kijelen 
s összecsküvést 



rdeme sincsen meg önnél, oly vád ez, a me- 
monarchisták ingyen dobáltak reám minden 

És önnek, aki nem volt velem soha érintkezés- 
nem illik engemet oly hibákkal vádolni, a melyeket 

vátalában nem képes bebizonyitani. 

Satellitesek és Séjánok, kik? Talán az én törzs- 

karom tagjai, kik Montevideóból jöttek velem 1848-ban 
akik 1849-ben Rómában voltak ? Ilyenekct Palestri- 

Velletriben, a Janiculumon kereshet ön e satelli- 

k, e Séjánok, Marocheti, Manara, Mazina, Mameli és 
többiek voltak kiket Olaszország dicsőségére büszkén 
ezhetnék meg. 
1859. évi satelliteseim között hallhatta ön emlit- 

tni a Nullokat, a Chiassikat a Cairolikat és számos más 
vitéz embereket, kiket nem nevezek meg, mert még 
mindnyájan életben vannak. És ugyanazon okból, nem 
karok szólani azon törzskarokról, a melyeket legujabb 

időkben szerencsém volt magam körül egyesiteni és a 
melyek nagyban körzemüködtek mindarra, a mi keveset 
tettem volt. Nem emlitem csak a Séjanokat, a kiknek 
neve: Acerbi, Montanari, Schiafini, Mosto, Bronzette, 
Ferrari, Inbriani, Perla és mind ama nevek, melyeket 
gyermekeink a dicső emlékek márványára vésve fognak 

olvasni. 
Satellítesek Séjanok, kik ezek ? nevezze meg őket, 

vén martyrja az olasz szabadságnak! E vádnál, mint 

mondám, még eredetiséggel sem dicsekedhet ön; mert 
olvassa az 1860-iki dynastikus lapokat; már ezekben 
ott találja ön: „Garibaldi érne valamit, de.. sze- 

rencsétlensége hogy Mazzini vezeti őt s mazzinisták veszik 
körül." Ez azonban nem egyéb rágalomnál. Kérdezze 

meg ön Mazzinit, nem kisértette-e meg több izben hasz- 
talanul csatlósai közé vonni be engemet is; kérdezze 

meg, nem az szülte e köztünk az egyenetlenséget, hogy 
19848-ban figyelmeztettem őt, miszerint rosszul cselek- 
szik, a midőn egy vagy más ürügy alatt visszatarja 
Milanoban a fiatal embereket, mig hadseregünk a Min- 

cionál harozol. 
(uadrio Móriczra mindig csak tisztelettel emlé- 

keztem vissza, de mit tartsak ez öreg barátomról, a mi- 

dön megtámad magányomban, mert nem akarok térdet 
hajtani Mazzini infallibilitása előtt? – Boszankodnak 

Teám, mert elég tisztáknak találtam a marsalai ezredet, 
mert nem vonakodtam mint ők ezen ezredekhez csatla- 
kozni, mert nem tértem vissza, mint ők a tollhoz és a 
doktrinákhoz, mert folytattam az 1860-ki apró és köny- 

nyü tetteket, melyeknek haszontalanságát ők el nem 
fáradnak kimutatni, és mert végre mindig óvakodtam 

egyenetlenséget támasztani a demokratia kebelében. 
Igen, egyenetlenséget! Mert mi tölti el önöket oly 

fekete epével ma, a midőn senkisem törődik az önök 
titkaival, az őnök uagy számüzöttjével, a kiről az egész 

világ tudja, hogy Olaszországban van s készül a nagy 
csatára, melyben ő akar lenni a genezalissimus, mivel 
biztosiihatom önt, hogy taktikai és strategiai talentumát 
épen nem engedi tagadásba vonni. 

Mi készteti önöket, hogy anathemát kiáltsanak az 

elvérzettekre, azon egyetlen férfiakra? kik a zsarnok- 
ság, a hazugság, az aljasság és elkorcsosulás eme kor- 
szakában, haldokolva is magasan tartották a jog és 

igazság szent zászlóját ? 
Anathemát Párisra ? és miért? mert lerombolta a 

Vendome szobrot és Thiers ur házát. - Ma azonban, 

gyilkosságok borzasztó ténye tisztán áll szemeink előtt, 
elnézőbb leend ön egy nép kétségbeesett helyzetéből 
származott cselekvények iránt, mely nép tagadhatlanul 

roszul volt vezényelve, de hősiesen harczolt jogaiért. — 

Mondjanak bármit is Páris rágalmazói, de azt el nem 

hitethetik a világgal, hogy egy maroknyi gonosztevő 
harczolt három hónapon át egy hatalmas hadsereggel 
szemben. 

A mi pedig az Internationalet illeti, mi szükség 

megtámadni egy társulatot, a melyet nem is ismernek ? 
nem kifolyása-e e társulat azon abnormis helyzetnek, a 

melyben a társadalom szenved ? Csak vigyázzon e tár- 

sulat, hogy némely doctrinairek félre ne vezessék s min- 
denekelőtt tanulmányozza azokat, kik őt az anyagi és 
erkölcsi javulás ösvényén szándékoznak vezetni. Eléged- 

jék meg továbbá az Internationale azzal, a mihez joga 

van anélkül, hogy mások tulajdonához vagy őrökségé- 

hez nyulna, és szóljon igy hangosan a föld ha- 

talmasaihoz. 
„Jövök helyet foglalni a banketten, a melyhez ép 

oly jogom van, mint tinektek. Nem nyulok a ti sokkal 

zsirosabb patrimoniumotokhoz, de ti se nyuljatok azon 

kevéshez, a melyet arczom verejtékével szerzek azon 
roppant adók mellett, a melyeket az őrlésre, sóra és más 
egyébre oly igazságtalanul vetettetek.46 

Levelem végén még egyszer visszatérek Mazzinira; 
ő és én öregek vagyunk; ne beszéljen senkisem kien- 

gesztelődésről közöttünk, főleg minthogy erre csak egyet- 
len mód van: neki engegelmeskedni — és én erre leg- 

kevésbé sem érzem képesnek magamat. Én igy szólok a 

demokratiához: „Forditsátok hasznotokra Spanyol- és 

Francziaország példáját, s mindenek fölött ne kövessétek 

Mazzini elveit; legyetek mindnyájan katonák - mind- 

nyájan tisztek, miudnyájan tábornokok 1* 
En különben nem teszek különbséget a nevekben s 

ha Mazzini megkezdi nagy csatáját a melyről beszél, én 
is harczolni fogok Mazzini zászlója alatt Olaszország jó- 
léteért. Caprera, 1871. oct. 13. Garibaldi.4 

MÜLFÖLDIHREK. 
Vilmos német császár a gárda-lövész zászlóalj 

halottainak emlékére emelt szobor leleplezése alkalmából 
beszédet tartott a katonasághoz, többek között ezeket 
mondván : 

„Használjátok fel a béke idejét, és szilárduljatok 
meg elesett testvéreitek példáján, hogy nyomdokaikba lép- 
hessetek — ha, a mitől isten mentsen — ujra kezünkbe 

kellene ragadnunk a kardot. Iparkodjatok ifjabb társai- 

tokra és utódaitokra nézve ép oly példa gyanánt szol- 

gálni, a minő gyanánt az általunk ma hálásan tisztelt 
harczosok szolgáltak ránk nézve." — A beszéd mindaz- 

által nem harczias szellemű,. ha mindjárt háborura em- 

lékeztet is. Az tünik ki belőle, hogy a német császár nem 

remél háborut, hacsak kiszámithatlan események nem 
következnek be. Ez egyébiránt elég tág fogalom. 

Német kormánykörökben egyébiránt szilárdul a 

meggyőződés, hogy a Francziaországgal való jó viszony 
erősbödni fog idővel. Tanuskodik e megyőződésről a fel- 

hivatalos „Prov. Corespondenz"" legujabb és már távi- 

ratilag jelzett kijelentése is. „Nemcsak a franczia kor- 

mány iparkodik őszintén ápolni a két szomszédállam 

közötti barátságos viszonyokat, hanem főleg a legutóbbi 
conventió megkötése alkalmából maga a franczia közvé- 
lemény is jobbadára oly megelégedetten és elismerőleg 

nyilatkozott Németerszággal szemben, hogy nehány hó 

kenni a Németország elleni gyyölölet, annál inkáhb elis- 

merendi a franczia nép, hogy előbbi nagyságát és régi di- 
csőségét nem fegyveres hatalom és véres boszu által 

szerezheti meg, hanem a benső állami rend fölépitése s a 
béke müvei által." 

uUJBONSÁGOM. 
Kolozsvár, november 7. 

— Jelentés. A kolozsv. jót. Nőegylet tárlatával 
összekötött sorsjátékban a sorshuzás csütörtökön, nov. 
9-én délelőtt 9 órakor kezdődik; a nyereményeket az 
nap délután 3 órától kezdődőleg át lehet venni a tárlati 
helyiségben. A rendező bizottmány. 

— Az uj magyar vasuthálózat: Bécsi lapok 

megerősitik, hogy az uj vasuthálózat iránt csakugyan 

megköttetett az előleges szerződés a kormány, s a hitel- 
intézet vezérlete alatt álló társaság között. Mintegy 350 
mértföldnyi hálózat kiépitéséről van szó, s ezek között 

foglaltatnának a többek közt a következő vonalok is : 

Zimony Buda-Bécs, Érsekujvár-Lundenburg, Szathmár 

Kolozsvár, Maros-Vásárhely - Brassó, Eszék, Sziszek. 
A társaság vállalkozik az épitésre a kormány közremü- 

ködésével megállapitott tervek szerint, s mint épitési 
provisiót kapja az épitésre kiadott összegek 60,-át, mi 
mellett köteles az egész hálózatot egyenlő részletekben 
10 év alatt elkésziteni. Az épitési összeg három ötödét 

a hitelintézet teremti elő, s kap a magyar kormánytól 
garantirozatlan elsőbbségi kötvényeket 80 árfolyammal 

és azon megszoritással, hogy a kormány az elsőbbségek 

kibocsátásának nyereményében 86-on tul feléig része- 

sül. A kibocsátási üzlet keresztülvitelét illetőleg a hitel- 

intézet az épitési üzlet viszonyaitól teljesen független. 

A törlesztés 42 évre van szabva és pedig akkkép, hogy 

ez elsőbbségi részvények 50/, kamatjának kifizetése előtt 
a törlesztésre szükséges összeg (mintegy 1/,0,) a vas- 

utak tiszta jövedelmeiből levonatik. A szükséges összeg 

másik két ötöde iránt, hir szerint a magyar földhitel 
társasággal folynak alkudozások. „El. 

— Drezdában oktober 26-kán lőn megtartva 
a lapunkban előre emlitett nagy hangverseny. Olyant 

még Drezda sem hallott soha — irja levelezőnk. 

A ,„Gewerbehaus"" nagy termében 2300 ember 
hallgatta, meghalottam a müvészek mesteri előadá- 

sát. A ,florenczi négyes-társaság játéka volt a hang- 

verseny fénypontja, kitünő volt Sivori hegedüszoloja, és 

Montbelli Mária éneke. Sivori egyike a világ — legna- 

gyobb hegedüseinek — játéka közben kitört az elraga- 

dott közönség. „Oly mennyei hangokról még képzetem 

sem volt — mondja levelezőnk, – a melodia egyik 

részét képező kitörő tájdalomnak oly kifejezést adott, 

hogy a közönség könyekre fakadt, a hegedünek azt a 

hatalmát nem hittem, az egész közönség egy nagy sohajjá 

változott. E hegedüjátéknak, s átalában az egész hang- 

versenynek nagyszerüségét leirni nem vagyok képes - 

hallani kell. Másnap este már Lipcsében müködött az 

egész társaság. 
— Tekéből irják: october 31-én az ide való 

luth. egyház egyik tanitója, egy szelid fiatal ember, ed- 

dig ösmeretlen okból irtoztató módon lett öngyilkossá, 

szállásán egy szinbe bement s ott mindkét karján több 
vágást téve a nyakát is annyirá elmetszette, hogy csak- 

nem egészen keresztül hatolt rajta a beretva, s igy azon- 

nal szörnyet halt. 
— A deési takarékpénztár 1871. october havi 

midőn a köd, mely Párist födte, eloszlott s a versaillesi előtt alig lehetett várni ilyesmit. Minél inkább fog csök- üzlet forgalma: Bevétel: Betétek 83 tétel mellett 4970 

ít 80 kr. Visszafizetett váltók 31,060 ft. Visz. leszámi- 
tott váltók 3400 ft. Visszafizetett előleg 1160 ft. Befize- 
tett kamatok 795 ft 25 kr. Különféle dijak 268 ft 65 kr. 
Betéti kis könyvdijak 6 ft 40. Államilleték 1 ft 15 kr. 
Összesen 11,662 ft 25 kr. Pénztári maradék september 
27-én 2223 ft 77 kr. Összesen 43,886 fi 2 kr. Kiadás. 
Betét visszafizetésekre 11 félnek 2890 ft. Leszámitott váltókra 37,890 ft. Előlegekre 1160 ft. Házbérre 100 ft. Visz. leszámitott váltók kamatjára 59 ft 89 kr. Tiszti fizetésre 48 ft 33 kr. Kezelési költségre 19 frt 418 kr. Betéti folyó kamatra 1 ft 87 kr. Államilletékre 1 t 15 kr. Összesen 42,170 frt 72 kr. Pénztári maradék oct. 31-én 1715 ft 30 kr. Összesen 43,886 ft 2 kr. Deésen 
1871. oct. 31-én. Kovács, könyvvezető. 

(Necrolog.) Hóggyai Tamásy Krisztina özv. Szathmári Pap Zsigmondné, több hónapokig 
tartott betegség következtében beállt végelgyengülésben 
f. hó 3-án d. u. 4 órakor életének 81-ik, özvegységének 31-ik évében meghalt. Az üdvezült kimultát fájlalja távol lakó testvére Hóggyai Tamásy Katalin, özv. Barátosi Tóth Józsefné, s gyermekei Zsigmond, Krisztina, Kata 
és Miklós. Hült tetemei b.-királyutczai szállásáról f. hó 6-án d. u. 3 órakor rövid ima után fognak a közteme- tőben elhelyeztetni. Béke poraira! Kolozsvá 
hibet elh p vártt, nov. 

Nemzeti szinház. „Utazás Chinába. Barbieri operettéje héttőn szép közönség előtt, sikerrel folyt le. Éz operettének könnyü és kellemes zenéje, mulattató szövege a közönséget mindvégig jó hangulat- ban tartá. Az egyes részletek közül az első felvonás duetlje és a másodiknak finaléjá részesült legtöbb tet- szésben. Szilágyiné asszony Mari szerepét bensőséggel játszá s éneklé. A férfi szereplők közül kiemeljük Za- jongit, Szentgyörgyit és Kassait kit a közönség hu- moros ábrázolásáért méltán, többször megtapsolt. 
Szerdán, nov. 8. „Schakk a királ * Vigjáté 5 felvonásba.- a királynak. Vigjáték 

Távirati tudósiítás a bécsi börzéről. Nöov. 3-ról: 50/, Metalligues 57.80. 5%, Nemzeti kölcsön 67.65. 1860-diki államkölcsön 99.50. Bank- részvények 797. Hitelrészvények 304.40. London 116. 80. Ezüst 116.75. Cs. kir. arany 5.62. Napoleondor 9.345,. 
Földtehermentesitési kötvények: M 

Temesi 78.— Agyar B- Erdélyi 75.- Horv.-Slavon - 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor Józset. 

Nyilttér. 

c27 3440 

Titkos betegségeket 

tehetetlenséget 
(elgyengült férfierőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siket 

biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt 11 órától I-ig és 
délután 3 órától 5-ig. 

Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám, 
I-ső emelet 14. sz. 

Dijjal ellátott levelekre azon- 
nal válasz adatik. 

II. Beküldetett. 24. 

Minden betegnek erő és egészség , orvosság és 
költség nélkül. 

Revalesciére du Barry Londonból. 
Mióta a pápa ő szentsége a delicat Revalesciére 

lu Barry használás következtében szerencsésen meg- 
gyógyult, s annak hatását orvosok és korházak elismer- 
fék, senki sem fogja többé e becses gyógytápszer 
győgyerejét kétségbe vonni, s következő betegségeket 
emlitünk meg, melyeket az gyógyszer és költség nélkül 
gyogyit: gyomorideg-, mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, 

aszkór, mellszorulás, köhögés, emésztéshiány, dugulás, 
gyomorsik, álmatlanság, gyengeség, aranyér, vizkór, 
hidegláz, szédülés, vértolulás, fülzugás, émelygés és 
hányás még terhesség alatt is, húgyfesz, búskomorság, 
soványodás, csúz, köszvény, sárgaság. Kivonat 72.000 
elismerésből gyógyitásokról, melyek minden gyógy- 
szernek ellentálltak : 

Elismervény sz. 71.811. 
Crosne, Seine és Oise, Frankhon 24. márcz. 1868. 
Richy adószedő ur száraznyavalyában feküdt ha- 

lálos ágyán s már az utolsó kenetet is fölvette, mert a 
legelső orvosok is csak nehány napi élettel biztatták. Én 

Barry-t, s ennek a legszerencsésebb sikere lett, ugy 
hogy a beteg kevés hét után ismét dolgainak láthatott 
s magát tökéletesen meggyógyultnak érzé. Miután önnek 
Revalesciérejétől magam is annyi jót élveztem, szivesen 
aláirom e bizonyitványt St. Lambert testvér. 

Táplálóbb lévén a húsnál, a Revalesciere felnőttek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

1, fontos bádog szelenezékben 1 frt. 50 kr. 
1 60 2 frt. 50 kr,, 2 Có 4 frt. 50 kr., 5 Cs 10 frt., 
12 Có 20 frt., 24 C6 36 frt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban: 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. nyálhártya-, lélegzés-, húgyhólyag- és vesebajok, gúmó, tanácsolám neki, hogy kisértise meg a Revalesciér due 

48 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ít 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható: Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és Faukal József füszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: KronstadterJózsef urnál 
kül-monostorutcza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 
rosban jó gyógyszerészeknél és fűszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utánvét mellett. 
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